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2 770758/ Tagalog

Maaaring komunsulta tungkol sa buwis,
pabahay, edukasyon, Welfare atbp.

Lunes hanggang Biyernes 9:30~16:30
Maaari ring pumunta o tumawag sa telepono para
komunsulta sa wikang Tagalog.

#May mga bagay na hindi sakop ng Interpretasyon
(hal. Medical interpretation, Hustisya, Pulis atbp.)

—— ZER /English

We offer consultation services regarding
aspects of living in Japan such as taxes,
housing, education, and welfare.

(ITIT) Monday to Friday, 9:30~16:30

English language consultation is available over
the phone and in person.

M We cannot provide services in certain areas such
as medical interpreting.

RIV kHIVEE,Portugués

Tire suas diividas sobre impostos, moradia,
educacdo, assisténcia social, etc.

de segunda a sexta 9:30~16:30

Em portugués é possivel consultar pessoalmente
ou por telefone.

% Podemos recusar alguns tipos de assuntos como
interpretagio médica, etc.

 SENET %
Hay trao doi v&i chiing téi vé cac vin dé Tién
thué ,noi sinh séng , gido duc,phic loi..vv

LA EN I E ELE tha2~thir6e tiy 9:30~16:30

Co thé trao déi cac vin dé bang tiéng viét .
$Co6 nhitng trwong hop khéng co6 théng dich tiéng
viét trong linh vuc y té.

Tiéng Viét

9058 263-8066
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Gifu Prefectural Consultation Center for Forelgn Residents
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